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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪২৭০ [আজািতক নাারঃ ৪৬২৫]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ ২৩৬৬. আাহর বাণীঃ যতিদন আিম তােদর মেধ িছলাম ততিদন আিম িছলাম তােদর কাযকলােপর সাী;

িক যখন তুিম আমােক তুেল িনেল তখন তুিম তা িছেল তােদর কযকলােপর তাবধায়ক এবং তুিমই সবিবষেয়

সাী (৫◌ঃ ১১৭)

كنت أنت الرقيب عليهم وأنت عل باب وكنت عليهم شهيدا ما دمت فيهم فلما توفيتن

كل شء شهيد

আরবী

نيدَ بعس تعمس انِ، قَالمالنُّع نةُ بيرغنَا الْمرخْبةُ، ابدَّثَنَا شُعيدِ، حلو الْوبدَّثَنَا اح

جبيرٍ، عن ابن عباسٍ ـ رض اله عنهما ـ قَال خَطَب رسول اله صل اله عليه وسلم

لونَا ادَاا بمـ ‏(‏ك قَال ـ ثُم لااةً غُررفَاةً عح هال َلونَ اشُورحم مَّنا ا النَّاسهيا ا‏"‏ ي فَقَال

قئالْخَلا لونَّ ااو لاـ ا قَال ـ ثُم ةرِ الآيآخ َل‏)‏ اينلنَّا فَاعنَّا كنَا الَيدًا ععو يدُهنُع خَلْق

يس يوم الْقيامة ابراهيم، الا وانَّه يجاء بِرِجالٍ من امت فَيوخَذُ بِهِم ذَات الشّمالِ،

فَاقُول يا ربِ اصيحابِ‏.‏ فَيقَال انَّكَ لا تَدْرِي ما احدَثُوا بعدَكَ‏.‏ فَاقُول كما قَال الْعبدُ

الصالح ‏(‏وكنْت علَيهِم شَهِيدًا ما دمت فيهِم فَلَما تَوفَّيتَن كنْت انْت الرقيب علَيهِم‏)‏

فَيقَال انَّ هولاء لَم يزالُوا مرتَدِّين علَ اعقَابِهِم منْذُ فَارقْتَهم ‏"‏‏.‏

বাংলা

৪২৭০। আবূ ওয়ািলদ (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম একিদন খুতবা িদেলন, বলেলন, হ লাক সকল! তামরা খািল পা, উল এবং খতনািবহীন অবায়

আাহর িনকট একিত হেব, তারপর িতিন পড়েলন,‏ينلنَّا فَاعنَّا كنَا الَيدًا ععو يدُهنُع خَلْق لونَا ادَاا بمك
যভােব আিম থম সৃির সূচনা কেরিছলাম সভােব পুনরায় সৃি করব, িতিত পালন আমার কতব, আিম তা

পালন করবই। আয়ােতর শষ পয (২১: ১০৪)

তারপর িতিন বলেলন, িকয়ামত িদবেস সব থম যােক ব পিরধান করােনা হেব িতিন হেন ইবরাহীম

(আলাইিহস সালাম)। তামরা জেন রাখ, আমার উেতর কতেলা লাকেক উপিত করা হেব এবং তােদরেক
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বাম িদেক অথাৎ দাযেখর িদেক নয়া হেব। আিম তখন বলব, ভু হ! এেলা তা আমার িট কেয়ক সাহাবী,

তখন বলা হেব য, আপনার পর তারা িক জঘন কাজ কেরেছ তা আপািন জােনন না।

এরপর পুণবান বাা যমন বেলিছেলন আিম তমন বলবঃ تَنفَّيا تَوفَلَم يهِمف تما دشَهِيدًا م هِملَيع نْتك‏و
كنْت انْت الرقيب علَيهِم‏

এরপর বলা হেব আপিন তােদর ছেড় আসার পর থেক তারা তােদর গাড়ািলর উপর িফের িগেয় অথাৎ

পৃদশন কের ধমতাগী হেয়েছ।

English

Narrated Ibn `Abbas:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) delivered a sermon and said, "O people! You will be
gathered before Allah barefooted, naked and not circumcised." Then
(quoting Qur'an) he said:-- "As We began the first creation, We shall repeat
it. A promise We have undertaken: Truly we shall do it.." (21.104) The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) then said, "The first of the human beings to be dressed on the
Day of Resurrection, will be Abraham. Lo! Some men from my followers will
be brought and then (the angels) will drive them to the left side (Hell-Fire). I
will say. 'O my Lord! (They are) my companions!' Then a reply will come
(from Almighty), 'You do not know what they did after you.' I will say as the
pious slave (the Prophet (صلى الله عليه وسلم) Jesus) said: And I was a witness over them
while I dwelt amongst them. When You took me up. You were the Watcher
over them and You are a Witness to all things.' (5.117) Then it will be said,
"These people have continued to be apostates since you left them."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4548

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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